
Olajfestményeinek mbik csoportja a figurális ábrizolllsok sörébe
tartozik. Legtöbbjök saimbclikua értelmű, filowfikos tartalmat
rejt. Az emberi jóság, vagy a lelki vakság jelképei és olyan érzel-
mek hordozói, melyek az arc, a mozdulat kifejeúKben tükröz6d-'
nek. E ~pek a művész meditáciői, talán az olaszországi act su-
gallatai. MegszóUtó erejök elgondolkoztatja a nézőt. •

.Pleidell János Itáliai tartózkodása alatt három kiél11tAst rendezett,
mindhármat jelentős siker övezte. Bíöször Firenzében, harmadma-
&ával mutatkozott be az olasz közönségnek s ezt csakhamar követre
a r6mai Accademia d'Ungheria palotájában, 1962 júniusában ren-
dezett tárlata, a mőhácsí busőjárás népi játékát feldolgozó olaifest-
ményekböl. Alig egy évvel később, ugyancsak Rómában, a Galleria
Marguttiana-ban állitotta ki most mát Olasznnzágban készült
müveit, melyek üde, friss festőisége, őszinte, urai hangja az új-
donság erejével hatott s nagy tetszésre talált. Olaszország ma a
modern miivészeti törekv~ek fontos központja s annál inkAbb
öröm számunkra • haz6nldia festömdvész elismerése. Ebben
Pleidell még római kiállftása elött, 1962 nyarán, a braccian6i nem-
zetközi fest6versenyen részesillt elöször, 'ahol elnyerte a nagydJjat,
sokszáz külföldi . versenytársa elöl, Killlltisaitól • mfivészeti
újsAgok) napilapok oldalas rlportokbac, dícsérö, lelkes kritikü:ban
szá.moltak be, Franec Russoli, a milanói Brera igazgatója külön
levélben gratulált, Valerio Mariani művészertörténész a római
rádióban méltatta, az olasz állarn pedig tanulmányi ösztőndíj
juttatásával fejezte ki elismerését, rolconszenvét.

Idehaza mindössze Pécs véros közönsége láthatott néhány raj-
ZOL is aquarellt a míivw olaszonzAgi munlcáib6l, 1964 márcíusá-
ban rendezett kiáJlitisán. A kicsiny ltiállitóhelyiség nem adon le-
hetőséget a teljes anyag bemutatására, mégis a tárlat sikere, a bará-
tok, a közönség véleménye a művész számára elismerést, megbe-
csülést hozott. A jövőben megrendezésre kerülö budapesti lciAllfttsa
s a fővárosi kritika ösztönzö lesz majd a további munkához, melynek
eredményességére az eddigi oeuvre is biztos igéret.

Sarkadi"i Hér s Éva

VÉGH GUSZTAV

Ha Végh Guszuiv. munká.sságát áttekintjük, első pillantásra egy
janus-areá művész egyénisége bontakozik ki előtrünk. Egyik
oldalon a képzöművésszel találkozunk, festményekkel, akvarellek
és rajzok finomabbnál-finomabb Iapjaival, mJg a másik oldalon
az alkalmazott grafikák olyan tömegével, amely jószcrint 4t sem
tekinthető. Akir nemes vonalú betűit nézzük butkoló és címlap-
jain, azután előzék- és fedéllapjait, kezdő ée záro könyvdíszeit,
kötésterveit és illusztrációit, akár önálló rajzait, valamennyi mögött
a nagy kultúrájú mtlvészegyéniségre bukkanunk.

Végb Gusztáv l889-beo született. Alig néhány év választja el
Kner Imrétől ('894) s egyazon évben látta meg a napvililgot
Keleti Arthurral és Tevan Andorral, a mílvészi könyv ,,szent
őrültjeivel". Tanulmányait Budapesten kezdte, majd Berlinben

. folytatta, ehol küÍönbOz6 szahadiakoll\kat Iátogarort és HanS R.
Brdt-nek, a legjobban foglalkoztaton grafikostndvésznek mütermé-
ben dolgozott. Figyelte a nagyobb kiadók könyveit, az új könyvmüvé-
szeti törekvéseket, ané1kül, hogy hátmelyik irányzat mellé elköte-
lezte volna magát.

Tanulmányozta a régi korok könyvmllvészetét. Különösen ér-
dekelte a kődexek Irás- 6; dísaítö-, valamint a reneszánsz és a ba-
rokk könyv- és betümüvészete. A modem könyvmüvészetnes
pedig a német és angol 4ga). anélkül azonban, hogy lényegesebben
a hatása ill került volna bármelyiknek is. Végb Gusztáv mesterek
n!1kül, ösztOnszerOleg érezte meg, hogy tovább kelllépni Morrisék
könyvművéazetén, Beardsley és társai girlandos szecesszi6ján.
Igy érkezett el ahhoz az alapvető felismeréshez, hogy minden
alkotásnála feladat jellegéb6l kellltiindulni, a mdnek kell meghatá-
rozniaa formát. Illusztráció, berü, köt~ nem vihet előbbre, ha az
a már meglevő német minta, vagy angol példa puszta lemásolását
jeienti. Ez az oka annak, hogy Végb Gusztáv sohasem került
szolgai módon az egymást gyonan váltő izmusok hattsa aU, nem
i. tűntek el mdvei a múló divattal.

I9Is-ben frontszolgálatra osztották be, ahonnan sebesülten
került egyik kórházba. ott ismerkedett meg FalusEI,kkl, aki a
Nyugat számára, a népmüvészer motivumainak felhaazn6ll\sival
rajzolt fedéltibll\kat, elözékeser, címlapokar. Falussal való is-
metetaégböl munkatársi viszony lett. Hatása hátorítóan hatott
rei s ennek következményeképpen született meg e1s~ fedélterve,
Herezeg Ferenc: Aranyhegedd eimfi regényéhez ('9'5).

A háborúból mint 75%-OS hadirokkant szerelt le. A Margit-
szigeten lakon, Krúdy Gyula szomszédságában. A 'Tanácsköztár-
, •• ág alan a Szociális Termelés Népbiztossiginak dolgozott:
plakátokat tervezen és kiadványokat tipografizált, In éne élete
els~ nagyszabású megbízatásar készltsen könyv- és kötésdíszeker
Puskin: Anyegin Eugén Genius-féle kiadasáboz. Az új megbiza-
tás önmagában is megrisatelö, mert az egyik egészen t; kiadói
vállalkozás, a bibliofil igényekkel induló Genius adta a kezd6
müvészaek, aki a háború miatt m~g jóformán el sem indulhatott
a művészi alkotó pályán. De emeli a megbízás [elentöségét az is,
hogy az Anyegin kiadás és Végh Gusztáv munkája fölött KrúclY
Gyula bábáskodott, aki naponként figyeltc a müvészt, hogy az
eleget tesz-e az 6 kívánalmainak. Hogy t.i. a könyv oldalainak,
kötésének, címlapjának rajza és dísze mindenben megidézze annak
a kernak 8 hangulatár, amelyben az Anyegin született. S6t, to--
vábbmenve, azt a szellemi légkört, amely Krúdy Gyula Ielkében
a Bérczy Károly fordításában oly népszerűvé vált Anyegint körül-
lengre. Mert Krúdy valósággal szerelmese volt a magyar Anyeginnek
(8 cimlapon ,,Puskin Sándor" 8 szcrz6) sokszor szenrelt neki
ködfátyolban ragyogó szép sorokat, nemcsak ennek 8 kiaclhnak az
el~szavában. Ugyanezt a hangulati egységet követctte meg Krúdy
a könyvet illusztráló Gera Amoldt61 is, aki eredeti rézkarcokkal
díezítette a kiadványt. 50c számozott példányban jelent meg,
ötféle kötésben, valamennyi más-más papíron, de mindegyik
nemes anyagból: papír, körée, egyaránt méltó volt Puskinhoz,
Krúdyhoz, Végb Gusztávhoz és Gan Arnoldhoz. StUusosan repre-
zeot41ta nagyanyAinlt Puskin - Anyegin - Tatjána élményét.

E könyvnek akkori tipogrifiai divattól érintett hajlott címsorair,
az ezeket egymést61 cldlautó és az egészet éppúgy, mint az egyes
oldalak k&.·két versszakát egybe keretez6 vírágmintás díszeit,
azután az ugyanilyen szellemben késztílt (piros nyomású) iniciálé-
kat, a versszak számokat körülzáró vonald1sze.kct és a kötések
terveit egyaránt Végb Gusztáv készítette, 192O-ban jeleot meg •
mindmáig egyik legszebb bibliofil kiadványunk.

Végb Gusztávnalo;, a kÖliyvmüvésmek Indulása egybeesen a
20. századi bibliofil kiadás fellendillésével. 1920-ban, mintha nem
is a vesztett világháború szömyíl következményeit sínylené az
ország, gombamódra szaporodtak a bibliofil kiadók s kaptak új
életre a már meglev6k, még hozzá egészen magas igényekkel.

Vlgh G"sz,d~: Ko'" ls burltol6- R.liur, "jall"••••
Ilepennem. u o6Jlo~"a



(Génius, R6zsavölgyi, Táltos, Amicus, Sacelláry, Kellner, Kner,
Tevan, ABA, AWIW A, Pallas stb. atb.) Pár év alatt több mint
száz ldadó ontja a bibliofil kiadványokat, grafikusok egész sorát
mozgatva meg) s igen sok kiadványnél egészen magas példány-
számmal.

Az Anyegin sikere bátorftotta a Genius-t arra, hogy sorozatai
kötésterveit és ellSzékpapfrjait Végh GusztAvval terveztesse meg.
A Bálint Lajos által szerkesztett Nagy irók-Nagy irások című
klasszlkua sorozat kötetei első 8 lapjának levélmintás színes.
keretdíazeit, valamint az ízléssel aranyozott kötésterveket mind
Végb Gusztáv készftette. A fedéltábla és abelslS cimlap betüit is
több esetben V égb Gusztáv rajzolta. Aki félévszázad múltán
kezébe veszi Dosztojevszkij Sztjepancsikovo és lakosai cimii
pergamenkötésü könyvét, az ma is meglepödhet, hogy mily zárt
egységet alkotnak a nemesen rajzolt ös vonalas aranykeretbc
zárt verzálisok sorai az dket körülvevő 9 aranymezőben futtatott
négyszögd virágos keretdlsszel.

A Geniua-szal együttműködés eredménye lett a "Fioretti",
Assisi Szent Ferenc Virágoskertjénék illusztrált kiadása. Bnnek
20 famerszetszerű rajzát, a k6dexek távoli nyomait is mutató
díszeit a címlappal együtt ugyancsak Végh Gusztáv készítette)
igy ebben az esetben a könyvmüvész az eddigiekhez képest
nagyobb hatáskört kapott. A tartalom rajzos kifejezésére az archai-
záló médazért választotta. Ezen illusztráció sorozatot tűntették ki
aranydiplomával a Nemzeti Szalonban rendezett egyházművészeti
kiáilltáson.

Egy-egy művészi könyv elkészítése hónapok, ha ugyan nem évek
munkáját igényli. Csak, a kérdésben járatlan ember szerint elég az,
ha a könyvmüvész néhány óráig foglalkozik a készülő könyvvel
(akár a tervezéssel, akár a kivítelezéssel). Ha így volna, akkor bi-
zonyára százával akadnának körryvművészek, s nem lámpával
kellene őket keresni. Mert a könyvmüvész a könyv ötletének
fogamzásától a nyomdai művelet utolsó fázisáig jelen van a könyv
séeeüléeénél, s ő az, aki szoros egységbe kényszeríti mindazt az
elemet, amelyből a könyv felépül. Ha ebből a szemszögből néZZÜk
Végh Gusztáv müködését, nem sorolhatjuk azok közé a ezerenesés
müvészek közé, akiknek megadatott, hogy a könyv minden rész-
leténél Irányító befolyással érvényesüljön szavuk. A Génius kiadó-
ná! a jószándék nem hiányzott, de a kivírelezés a nyomda ma-
kacssága miatt elmaradt az előirányzott szinvonaltól. A Weiss L.
és Fia nyomdaüzem akkoriban a legjobb nyomdák közé tartozott,
de mert egyes vonatkozásban érthetetlen maradiságót képviselt,
a Genius ott készülő könyvei a tipográfiai kivitel tekintetében
hiányosságokat mutatttak. Már maga a fent elhelyezett oldalszám
lehetetlenné tette, hogy megnyugtatóan szép margók keletkezzenek.
Sorregiszterre nem is mertek gondolni. Szerencsésebben járt
Végh Gusztáv az Anyegin-nel, mert azt a Jókai Nyomda valóban
nagy gonddal készítette el. V égb Gusztáv csak kevés olyan művet
alkothatott, amelynek minden részíerénél érvényesithette milvészi
elgondolását. A könyvmüvész komplex módszere tömeggyártás-
nál nem is jöhet szóba, Ezért a valódi amatör-bibliofil könyvkiadók
nem a kiadványfélék ,zámának sokaságával dicsekszenek.

;(

Végb Gusztáv I924-ben Párizsba ment s ett61 számítható müvészi
alkotó periódusának második korszaka, I93o-ig. Párizsban stílus-
féjlödése új szakaszához érkezett. Egy valójában alig ismert világ
tárult eléje, annak került hatása alá olyannyira; hogy valósággal
szárnyakat kapott. Tehát helyesnek bizonyult az alkalmazkodás
ée logikus lépésnek is) mert hiszen az új stílus csak akkor jogosult,
ba új izlés jelentkezik, ha a változás, az "előrelépés. új eszmék
el6tti őszinte hódolásból következik. Eszméken müvészieket ér-
tünk s • kifejezés új lebetőségeibe vetett hitet. Ha könyvr61 volt szö,
Végh Gusztáy mindig a milvet tartotta szem előtt, amihez neki
alkotnia kellett, es sohasem abból indult ki) hogy úne itt a rajz,
keressünk hozzá szöveger. Ez a fegyelmezett magatartás Párizsban
is megmentette a val6ság világátél való elkalandozástól!

Pmzs játékossággal, elevenséggel, mozgahnassá.ggal töltötte meg
vonalait, fokozta a részletszépségek iránti érzékenységet, rányitotta
szemét a mindennapok apróságaiban megnyilatkozó tágabb össsze-
függésekre. Akár szegény utcai árust rajzol, akár kínai alakokat,
orosz táncosokat, aktokat, indiai cirkuszi alakokat, horgászökat,
apacsokat, montmartrei. píacéreker, szainaparti kőnyvescket,

Végh Gusztáv: Fisillködó - Femme se peignánc
IIpu,"cbl6Q1QUJaJlCJl

padon ülő öregeket, friss árammal) meleg érzéssel telnek meg a vo-
nalak, mert tehetsége felszabadult) kigyúlt és a művész szilárd
alapot érzett mögötte. Assisi Szent Ferenc komoly áhitata után
Végh Gusztáv müvészetében megjelenik a franciás könnyedség s
helyenként bizonyos groteszk vonée. Szellemes ötletek rajzanak
a lapokon, a dolgoknak sohasem csak a felülete vibrál a rajzokon.
A látszat mögötti világ érdekli a müvészt 8 ezért tükröződik a la-
pokon az élet a legváltozatosabb helyzetekben. Tud vonzódni a
reéllsboz, annak groteszk, sör pittoreszk válfajáhcz is, ahhoz, ami
különös, anélkül, hogy az exoticumok rabul ejtenék. Egyszer a
középkori miniator alázatával illusztrálja a szöveget, a másik
pillanatban, bámulatos áthasonulással a néger zene Iényegér
fejezi ki, ahogy rabul ejti a bárok fojtott levegőjében) az ütőhang-
szerek hango. lármájától és vad ritmusát61 kábuló és vonagl6
társasager. •

Párizsban könyvmüvészettel is foglalkozott. Mint könyvkötések
milvmi tervezöie, szigorú rendbe kényszerítette elgondolásait,
akármelyik tipográfiai irányzatttak hódolt is (mindig kellő mérték-
tartással). A papír, a vászon) a pergamen, a bőr egyaránt engedel-
mes eszközként szolgálta müvészi elgondolását. Munkáit kiá.l!itották
a Salon d'Automoe-ban I9z4-ben. Nemzetközi könyvkiállftáson
vett részt (Bxposition Internationale du Livre d'Art). 19zs-ben a
Galerie Comoedia-ban önálló gydjteményes kiállitása volt képző-
művészeti és könyvművészeti munkáiM!. Ugyancsak 1925-ben id •..
haza Ferenczy Károly hagyatékával és Glatz képeivel együtt
ál1ltott ki az Ernst Múzeumban. I927-ben Lipcsében (Internatio-
nale Buchkunst AussteUung), s szerepelt a kölni Pressa I928-OO
nemzetközi kiállItásán, 1931-ben megint Párizsban (Salon Inter-
national du Livre d' Art), I932~ben pedig a lipcsei múzeum Goethe-
emlékkiállltásán (Ausstellung Goethe in der Buchkunst der Welt)
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meghívásos alapon. Ezen 40 x 29 cm eatnes rézkarcával (Wal .•
purgis-éj.) - 1937-ben Londonban álUtott ki a Viktória and
Albert Museum-ban (Hungarian Graphic Art), szerepelt a r6mai
Ill. Biennálén, a lesangelesi grafikai ltiállltúon, Budapest Székes-
főváros grafikai pAly"'nln els6 dljat, egyházmGvészeti muokájáért
I. oszt. pápai érdemrendet kapott. Amsterdam, Firenze, Milano,
Monza, Zürich, Tokió, Clúcago, Cleveland, Philadelphia stb.
látta művészi termését.

Közben az itthonialtkal is fenntartotta a kapcsolatot s Pórizsb61
is dolgozon a bazai kiad6knak. Különösen a Donu foglalkoztatta
szívesen (a Génius ekkor már hanyatlóban) s éppen a Dante Kiadó-
nak köszönheti egyik igeo ,ikerült alkotúit: Molmr Antal: Jazz-
band (1931) dmü kanyvének illu.ztrilioit, amely talán Jegmeder-
nebb hangvételü alkotása. Rajzai a könyv egészével kitllnő össz-
hangban áll.nak. Ar. alakok, a hangszerek, az egyes embert ée esc-
ponokat ábnlzoló grafikü: oly fölényes virtuózitbtöl tesznek bizony-
ságot, amellyel a korté.rsalt kÖZÜl sem sokan versenyezhetnek.
A lényeget kifejező formák, a tartalomhoz tökéletesen slmuló
hangulatviláguk, a groteszk helyzetek természetessége oly fölényes
biztonsággal elevenítik meg a jazz világit, hogy clíogu1tsAg nélkül
jelölhetjük ki Végb Gusznlv helyét azon évek legkitllnObb illusztritG-
rai között. A vonalak és foltok lebegO könnyedsége sohasem a
mondanivaló ée a mOvészi elmélyültség hiányából fakad, hanem
érzékletes megfelelője annak a világvárosi őrülemek, amely 411an-
dőságct semmiben sem ismer. Száguldó a kor, amelyet a jazz meg-
testesít, de nem felületes a möd, ahogyan Végh Gusznlv a jazz-
hand világát l(endOzetlenül az olvasó elé vetlti. Bonyolult a nIr-
sadalmi képlet, vajudó ellenttnondásokka1 terh es a zene kavarg6
világa' az érzélti,égt& túlfütött légkört lapidári. és mégi. meglep6
egyszenlséggel fejezi ki ez az illuszrnlció sorozat.

Pátizsból házatérve ('930) Kozma Lajossal és Orbán Dezsővel
együn megalapltotta az Atelier Mdvészeti tetVeZ6 és mGhely-
iskolát. Kner Albert, Lesznai Anna, Getgely Tibor, Gádor István,
Molnár Farkas és má, jeles mdvészek tanítottak az egyes tanszako-
kon. Végb Gusztáv a gralikai tanszéket vezette.

Résztvert a Magyar Könyv és ReklámmGvészek Térsaságának
megalaplnlsában is, amelynek kezdetben alelnöke, majd késObb
elnöke lett. '93o-ban a Társaság kollektiv kiállinlsin rajzok1tal, fa és
rézmetszetekkel, illuszttáci6kkal, könyvclmJapokkal, könyvkötések-
kel, plakátokkal és reklámnyomtatrinyokkal vett részt.

A Magyar Rézkarooló Mdvészek Egyesülete vAlasztmányi tag-
jává választotta, Hangulatos rézkarcot készitett a Magyar Bibliophil
Társaság kiadásában megjelent' Szini Gyu1a elbeszélés kötetében
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A bdbsatö c. novellához. Már korábban alapító tagja volt a Nemzeti
Szalcnnak, igazgat6sági tagja az Országos Magyar Iparművészeti
Társulatnak, a Magyar MGbelyszövetségnek, és a Muokácsy-
Céhnek. Az Atelier-ben nagy kedvvel vezette a grafikai tan-
széket. Szenvedélye a könyv maradt, e1s6sorban a betű.

Anynmtaton betű esztétikai problémája kettős. Egyrészt a
tervezés, másrészt az alkalmazás kérdése. A betlln ki kell domborlta-
ni a lényeget, a mondanival6t, a j61 olvashat6SAg els6dleges követel-
ményének kielégitésével - ebben 411 • beIOmGvészet titkai Ha
minden dJszftés nélkül késrül a betű, akkor is lzlésesnek, mGvészi-
nek, anisztikusnak kell lennie. Ha pedig dlszbe öltözik, a beta
elsOdleges rendeltetésének ez esetben is meg kell Oriznie uralItodó
jellegét. A dlsz csak aláreodelt szerepet játszhat, é. szervesen
kell beleépülnie a betű egységébe. Felhasználhat a mGvész dJszítO
elemül vírágos, madaras, vonalas stb. motívumot, dc ha helyesen
é1 a lehetőségekkel, akkor a dísa sohasem nyomja el a betat, hanem
még plasztikusabhá teszi.

Hogyan jutott el· Végh Gusztáv a beti!rajzoláshoz, amelynek
mindmáig egyik lehivatottabb mestere hazánkban 1A végtelen türel-
met éa elmélyillést igénylő tanu1mányok után, azzal a különbséggel,
hogy IS neInCllak kereste, de meg is értette a betüművészet Jényegét,
amely nélkül igazi könyvmGvészet nem képzelhétő el. Azt a bonyolult
mértani-technikai azerkesztm hátteret, amely n~ betűt rajzolni
nem lehet. Leonardo, Dürer és a többi nagy mestertől napjainkig,
minden számonevö beIOmOvész Végh Gusztáv srudiumai közé
tartozott. Régen, fellépése kezdetén már javáhan tombolt az új
betGk őrülete, különöseo Köaépeuröpábee. Ezt az elsO ví1ágháborü
utáni nyomorúság ée a világgazduági vAloig ki •• t mérsékelt e,
Végh Gusznlv mindvégig mentes maradt a .zél./lségekr&, anélk6l,
hogy ezzel a haladással szembe ketült volna. Az újltú, az új berű-
fajnlk szökaégességével O i. tisztában volt. KésObb önállö tipus
alkotására is vá1l.a1ltOUL

FO' munkaterülete a könyvgrafika és az alkalmazott grafika.
ldevligó munkbsága szinte áttekinthetetlen. '915-tOl a mai napig
alig lehet olyan kiadót találni, akinek ne dolgozott volna. Sajnos,
(It sem klmélte a könyvgra!ikusok végzete: kevesen mélrányolnlk azt
a könyvesztétikai hatást, amit a mdvészi könyv kötései és burkoló·
lapjai nYÚjtottak. Csak az utóbbi pár évben kezdert rudatosubú,
milyen fonto. társadalmi következtetések ad6dnak - túl a képző-
mGvészeti tanulságoken - a borltólapon é. a kötéstetVeken. Azok-
ban az évtizedekben, amikor Végb Gusznlv százával ontja grafikai
terveit, a burkolólapok gyQjtése ismetetleo követelmény - nobs
már az 187'''''' évekröl sürgették egyesek, elsőnek éppen az Arc/uo-



logiai Értesfclf! Ma már nemcsak magénosok, hanem könyvtárak is
gyfijcik a borltólapokat, akartonfedelet kötéskor sem dobják
el, mindez azonban nem pótolhatja korábbi évtizedek mulasz-
tásAt. A könyvgrafika mellett az alkalmazott grafika más területén
is érvényesül Végh Gusztáv tehetsége. 1937-ben a Dobányjövedék
számára készitett alkalmazott grafikáival megnyerte a párizsi világ-
kiállJtás nagydlját.

*
1945-t61 kezdve fiatalo. lendülettel dolgozott. Az Új Magyar

Könyvkiadó vele terveztette meg az Orosz Remekírók sorozatát b
a szovjet kö!tbzet anto16giáját, vele rajzoltatta a könyvek díszeit,
iniciáléit is. Végh Gusztáv itt is a kookrét anyagból Indult-ki, a
tartalomhoz illő formát kereste. Orosz népi moúvumok és az egyes
szovjet népeit népmllvészetéblSl merltett elemek felhasználásával
rajzolta atilízált dlszcit. Azokban az években az els6k között figyel-
meztetett arra, ·hogy tisztán nyomdai elemekkel is lehet mdvészi
dlszftlS hatást elérni. Igy született meg a Száz szerelmes VeTS C.

antológia, or08Z és szovjet költők száz versével, amelynek díszítése
a már említett módon ugyancsak Végh Gosztávnak köszönhetö.
Amikor 1952-ben az Új Magyar Könyvkiadó csak Puskin: Anyegin
Bugen-jének új kiadására készült, Áprily Lajos fordltásában, Wgh
Gusztávval terveztette meg a kötetet. fgy tehát misodszor nyilt
alkalma a nagy klasszikus milvet ünnepi köntösbe öltöztetni. Az
1950 körüli évek hullárovölgyéblSl kiemelkedő magyar könyvkiadás
eleö hlmökci közört látot napvilágot az új Anyegin.

Különösen az iociüék álUtott4k nebéz feladat elé. Nem épít-
hette bele őket szervesen a ezövegbe, mivel a 14 rövid sorból álló
kis versszakokat agyon nyomt:ák volna. Még kisebb méretíl iniciá-
lékkal sem járt volna jobban, amikkel különben is megpróbálkozott
már az első - '92O-as Anyegin-nál. - A kOnyv kötéstervét is
V~h Gusztáv készítette (az illusztrációkat ez esetben zédor
István). Az akkori viszonyok közt a könyv kiállítása feltűnést
keltett, azonban - talán a díszele kékszinnyomása miatt, a könyv
kisaé· hűvös benyomást kelt. .

A felszabadulás utáni korszakban Végh Gusztáv képz&nűvészeti
munkAsságát akvarell, gouache, litográfia, rézkarc stb. mellett a
könyvgratika töltötte ki. Fedéltervek, burkolók újabb tömege
került ki kezéblSL Érdemei elismeréséül 1954-ben a Munkácoy-dlj
I. fokozatával tüntették ki.

Napjainkban is a ben1rajzolás egyik kedvenc területe, ebben
szinte utőlérthetetlen, Az antikva saerelmese, mint volt világéleté-
ben. Friss szemmel vi;zsg4lja a Nemzeti Múzewn köveinek művé-
szien vésett antikvált s egyéni betC1művészetének koronáját jelenti
az a teljes sorozat, amelyet egyik pályázatra készített. Szerintünk
megérdemelne, hogy mint új magyar betűtipus használatba kerül-
jön. Bert\it a világoa áttekinthetliség, bölcs arányérzék, Iogikus
ezerkezet jellemzi, 8 ugyanez mondható burko16lapjaira is. Köt~
terén alig nyújt Iehetöséget az a közismert anyagszegénység, amely a
mllvészi változatosság egyik legffibb akadálya. Végh Gusztáv
grafikai munkúsága úgy tartott lépést a korral, hogy. józan követel-
ményeket sohasem tévesztette szem elöL Aligha járunk messze az
igazságtól, ha azt mondjuk: olyan sajáto! hangulatú, nemes vágású
betüker, mint Végh Gusztáv, kortársai közli! senki sem produkált.
BetG.i mentesek a különc vonboktól, egyáú ízillckel mégis feltdnnek
a hozzáértőknek, akár a kirakat üvege mögül is. Fegyelem árad e
betllkböl s vaIaml felfoghatatlan melegség, a szakmai felelősség
biztonsága és aranyfedczete. - Kötései iskolapéldái annak,
hogyan lehet anyagszl!kOs világban a i<örülmények úlenire, ha
puritán módon is, dc m(lvés%it alkotni. (preisich GábOr: Buda-
pest városépltésének története.) Az 1920-aS, 1930-as években a
barokkos pompa jellemzi kötéseit, az utóbbi években leegyszerllső-
dött formákkal is eredeti mllvészi hatást ér el, klassziknB egyszerl!-
.éggel, ldaSWkUS tisztasággal.

Végh Gusztáv nem egyslkú mllvész, aki a képz&nllvészetnek
csak egyetlen területén érzi magát otthon. Bllenkezőleg: fölényes
tehetséggel gy6zte le a felmerülő akadályokat s birk6z0tt meg a
legváltozatosabb feladatokkal. Akár régiségeket-ritkaságokat, akár
egészen modem tartalmú mdvekct kellett illusztrálni, burko16val,
felirattal, dísszel, kötéssel ellátni, minden megbízást bátran vállalt.
Szépirodalom, regény, költészet, ismeret):erjeszt6 és szakirodalmi
mdvek;, történeti b zenei kiadv4.nyok, matematikai, vegyipari
mllvek izgalmas próbU: ezreit jelentették nyugtalan képzelő erejé-
nek, I a feladattói függ6en· brav6ros fordulatokkal lepte_meg a

közönséget. A bravúr nála nem üres ját~k, isméd6dd fonnalizm.us,
hanem a mb-más tartalomnak megfelelő formai változatosság
kifejezödése.

S ami csak keveseknek adatott meg, Végh Gusztáv megkapta a
sorstöl: alkotÓ fantáziája, túl a 70-ik életévéa, fiatalos érzékenység-
gel reagál újszeril követelményekre. Sőt, előző jó korszakait is
felülmúló újabb és újabb alkotásokkal koronáa za be termékeny
életművér. Munkásságát áttekintve, a művészi kerrestség lep meg
bennünket. Az a becaüleresség, amely minden feladatot komolyan
vett, mert az: embert vette komolyan, akinek szolgálatára képző~
és könyvművészeti termését félévszázadon it a világra hozta.

Szlj Rezs6

SZOLGALÓ MűVÉSZET

Az Amerikai úti pártiskola dobányz6-társalkodó termének vég-
falán áll Ridovits Lászl6 legújabb szekkója. A megrendelő tema-
tikai igénye az volt, hogy a szekkó a pártiskola iellegér, a pért
nevelö erejét hangsúlyozza ki. A dohányz6-társalkod6 helyiség a
pártiskola eléadóterméhez kapcsolódik, az előadások szüneteiben
ide jönnek ki a hallgatók. Igy tehát az egész végfalat betölt6 szekkó
közönségfcrgalma maximüisnak mondható, hiszen naponta több
százan látják. A meghatározott tematikai feladatot Ridovits László

Ridoviu László: Az Amerikai úti Pártház szekkójának részlere
S6CCQ de la Maúon du Parti, Amerikai úr. Délail
llemaJlb ce"KO. P,OM Ilapmuu no AMepuKaHclwMy
npocne1UTly


